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ATTENZIONE:
LA SICUREZZA DELL'APPARECCHIO E' GARANTITA SOLO CON L'USO APPROPRIATO 
DELLE SEGUENTI ISTRUZIONI; PERTANTO E' NECESSARIO CONSERVARLE.

WARNING:
                                    HTIW YLPMOC UOY FI YLNO DEETNARAUG SI ERUTXIF SIHT FO YTEFAS EHT

THESE INSTRUCTIONS; REMEMBER TO CONSERVE IN A SAFE PLACE.

ATTENTION:
LA SECURITE  DE L'APPAREIL N'EST GARANTIE QU'EN CAS D'UTILISATION  CORRECTE 
DES INSTRUCTIONS SUIVANTES; IL FAUT PAR CONSEQUENT LES CONSERVER.
ATENCION:
LA SEGURIDAD DEL APARATO SE GARANTIZA SOLO CUMPLIENDO CUIDADOSAMEN-
TE LAS SIGUIENTES INSTRUCCIONES; POR ELLO, ES NECESARIO CONSERVARLAS.
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PER IL FISSAGGIO USARE TASSELLI AD ESPANSIONE CON VITI #8 (Ø4mm); IL 
TIPO DI TAS SELLO DA USARE (NYLON, ACCIAIO, A REAZIONE CHIMICA ....) 
E' DA SCEGLIERE IN FUNZIONE DELLE CARATTERISTICHE DEL MATERIALE
DI SUPPORTO (MURATURA, CALCESTRUZZO,METALLO ....) SU CUI VIENE
APPLICATO IL PRODOTTO.  

FOR ATTACHMENT, USE EXPANSION PLUGS WITH #8 (Ø4mm) SCREW; CHOOSE 
THE TYPEOF PLUG ( NYLON, STEEL, CHEMICAL REACTION ....) ACCORDING 
TO THE CHARACTERISTICS OF THE SURFACE ( MASONRY, CONCRETE, METAL ....) 
TO  WHICH IS APPLIED.  
POUR LA FIXATION, UTILISEZ DES CHEVILLES A EXPANSION ET DES VIS #8 (Ø4mm), 
LE  TYPE DE CHEVILLE DEVANT ÊTRE UTILISE (NYLON, ACIER, A REACTION                                                        
CHIMIQUE ....) DOIT ÊTRE CHOISI EN FONCTION DES CARACTERISTIQUES DU                          
MATERIAU DE SUPPORT (MAÇONNERIE, BETON, METAL ....) DU PRODUIT.
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N.B.: DURANTE L'INSTALLAZIONE DEL SISTEMA  RISPETTARE SCRUPOLOSAMENTE 
LE NORME   IMPIANTISTICHE VIGENTI.
N.B.: WHEN INSTALLING THE SYSTEM, STRICTLY COMPLY WITH ALL REGULATIONS 
ON INSTALLATION IN FORCE. 
N.B.: LORS DE L'INSTALLATION DU SYSTÈME  VEUILLEZ RESPECTER RIGOUREU-
SEMENT LES NORMES EN VIGUEUR EN LA MATIÈRE.
N.B.: DURANTE LA INSTALACIÓN DEL SISTEMA  RESPETAR E SCRUPULOSAMENTE 
LAS NORMAS DE INSTALACIÓN VIGENTES.
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PARA LA FIJACION UTILIZAR TARUGOS DE EXPANSION CON TORNILLOS #8 (Ø4mm); 
EL TIPO DE TARUGO QUE DEBE USARSE ( NYLON,ACERO, DE REACCION                                                              
QUIMICA .... ) DEBERA ELEGIRSE EN FUNCION DE LAS CARACTERISTICAS DEL           
MATERIAL DE SOPORTE ( MAMPOSTERIA, HORMIGON, METAL ....) EN EL CUAL 
DEBE APLICARSE EL PRODUCTO.

ES

2.510.282.00
IS17687/01
INS-491-R1

ACCESSORIES TRACK 
SUPERRAIL

Down Up / Down

ELECTRICAL  
ACCESSORIES

art. IPB51

art. IPB62
IPB64

art. IPB50 art. IPB43 art. IPB44

art. IPC09
IPC10

art. IPB46

art. IPB40 art. IPB41

art. IPB45

art. IPB42

art. IPB63
IPB65

art. IPB60
IPB61

ACCESSORIES

art. IPB59

art. IPC08

art. IPB57 art. IPB58

art. IPD42
IPD45

art. IPD43
IPD46

art. IPD44

art. IPD43
IPD46

art. IPD43
IPD46

art. IPD43
IPD46

ITRUD-SR
QY73 - QY74
QY75 - QY76

ITRUD-SR
QY77 - QY78
QY79 - QY80

art. IPD43
IPD46

art. IPD43
IPD46

art. IPD43
IPD46

art. IPD47
IPD48

FOR USE WITH SUPERRAIL TRACK
SYSTEM ONLY
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Collegare alla linea di alimentazione con tensione  nominale di 48 V.
Per garantire un corretto funzionamento del prodotto, la tensione di alimentazione deve 
essere compresa tra 46-50V.
La conformità alla norma è garantita soltanto utilizzando trasformatori di sicurezza che 
rispondano alle vigenti norme
Connect to 48 V supply line.
To guarantee correct product operation the supply voltage must be between 46-50V.
Conformance to standard is guaranteed only if safety trasformers meeting regulations are used.
Raccorder à la ligne d'alimentation à tension 48 V.
Pour garantir un fonctionnement correct du produit, la tension d’alimentation doit être 
comprise entre 45 et 50 V.
La conformité à la norme n'est assurée que si l'on utilise des trasformateurs de sécurité qui 
répondent aux normes en vigueur.

-

-

Conectar a la línea suplidora con tensión de 48 V.
Para garantizar el funcionamiento correcto del producto, se necesita una tensión de 
alimentación entre 46 y 50 V.
Para actuar conforme las disposiciones reglamentarias, utilizar ùnicamente trasformadores 
de seguridad que respondan a las normas vigentes.

1

2
#8 

(Ø4mm)

3

art. IPB50
Superrail track: Down - Up/down

4
NO
OK

NO
OK

MAX 2°

X MAX

Y

MAX 2°

art. IPB50 - IPB51 - IPB63 - IPB65 - IPD43 - IPD46 
 IPC08 - IPC09 - IPC10 - IPD47 - IPD48 

5

Y 
in

(mm)
in

(mm)

X MAX

(10)

(17)
11⁄2"
(35)

2"
(52)
21⁄2"
(70)

12"

20"

40"

59"

79"

(300)

(500)

(1000)

(1500)

(2000)

ITRD-SR - ITRUD-SR
QY73 - QY74 - QY75 - QY76
QY77 - QY78 - QY79 - QY80

ITRD-SR - ITRUD-SR
QY73 - QY74 - QY75 - QY76
QY77 - QY78 - QY79 - QY80

1/2"

1"
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art. IPB51
Superrail track: Down - Up/down

3

5

6

5 6

7

8

(Ø4mm)

9

4
POSITIONING 
ON TRACK

" 
(20mm) MAX

#8

ITRD-SR - ITRUD-SR
QY73 - QY74 - QY75 - QY76
QY77 - QY78 - QY79 - QY80
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art. IPB40
Superrail track: Down

2

x4
x4

1

x4

3

art. IPB41 
Superrail track: Up/Down Suspension

x4

3

2

OK

x4

x4

x8 x8

1

art. IPB46 
Superrail track: Down 

ITRD-SR 
QY73 - QY74 - QY75 - QY76

ITRUD-SR
QY77 - QY78 - QY79 - QY80



5

1

x4

2

3

3

2

x8 1

art. IPB46 
Superrail track: Up/Down

art. IPB59
Superrail track: Down - Up/down

art. IPB58
Superrail track: 

Up/Down

1

art. IPB57
Superrail track: 

Down

1

art. IPB57 - IPB58 
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art. IPB57 - IPB58

1

art. IPC08
Superrail track: Down - Up/down

2

3

4

5

8

³/ " 
(20mm) MAX

6

7

9

#8 
(Ø4mm)
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art. IPB43
Superrail track: Down Suspension

+ -

2

OKNO

max 100W per circuiton track

Ø 3/8" (9 mm)

 (25mm)

1

(45mm)

1

Art. IPB46

on angular joint

+ -

3

4

5

1"

1 3/4"
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MIN1/16" (2mm)

5/16"(8-9mm)

4" (100mm)

6

7

+
-

+
-

8

9

RED / WHITE BLACK

10

11 

CLICK 12

max 100W per circuit
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art. IPB43
Superrail track: Down ceiling

(25mm)

1

OKNO

on track

on angular joint

1

Art. IPB46

Ø 3/8" (9 mm)

(45mm)

1"

1 3/4"

6

7

5/16" 8-9mm

MAX 16 AWG (1,5mm²)

2

3

4

5

FROM JUNCTION BOX 
OR OTHER 48V DC

max 100W per circuit
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11

8

9

art. IPB44
Superrail track: Up/Down Suspension

CLICK 12

  Ø 3/8"
 (9 mm)

1

1"
(25mm) MIN

x2

OKNO

on track

1

 1 3/4"
(45mm)MIN

x2

Art. IPB46

10

OKNO

 1 3/4"
(45mm)MIN

max 100W per circuit

max 100W per circuit

1"
(25mm) MIN
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A-

2

B+
B-

A+

on angular joint

 Ø 1/4"
(6mm)

1

3/16"
(5mm)MIN

3

4

5

A- B+
B-

A+
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2.3/4" (70mm)

4"(100mm)

5/16" (8-9mm)

A-

A+
B-

B+WHITE

GREY

RED

BLACK

6

7

9

A-
A+

B-

B+

8

10

B-
B+

11

on track

12

2.3/4" (70mm)

5/16" (8-9mm)
A-

A+
B-

B+WHITE

GREY

RED

BLACK

6

7

9

A-
A+

B-

B+

8

10

B-
B+

11

on track1/16" (2mm)MIN

1/16" (2mm)MIN

5/16" (8-9mm)

max 100W per circuit
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13

14

12

on angular joint

CLICK

15

16

17 CLICK

NO

OK

18

CLICK
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8"
Ø 4mm

ALIMENTAZIONE - POWER SUPPLY
ALIMENTATION 

3

2

A

B

+

-
+

-

+

-

A

B

TO POWER SUPPLY
TO POWER SUPPLY   

1

  2 1/8"
(56mm)

 2 1/8"
(55mm)

5/16"(7mm)

  11/16"
(18mm)

5/16"
(8mm)  

MAX
  Ø 3/8"
(9mm)

MIN
 16 AWG
 1.5 mm²

MAX

art. IPB62 - IPB63 - IPB64
IPB65 - IPC09 - IPC10

Superrail track: Down - Up/down
+ -

art. IPB62 - IPB63
                   IPC09

art. IPB64 - IPB65
                   IPC10A+ A- B+ B-

B-

B+

A-

A+

+

-

4

4

5

CLICK! 6

TO POWER SUPPLY

  Ø 3/8"
(9mm)

  Ø1 3/16"
(30mm)

  Ø1 3/16"
(30mm)

5/16"
(8mm)  

MIN
 16 AWG
 1.5 mm²

max 100W per circuit



1

2

3

4

art. IPD42 - IPD45 - IPD47

art. IPD43 - IPD46 - IPD48

art. IPD44

15

ONLY 48V CLASS 2 POWER SUPPLY

ONLY 48V CLASS 2 POWER SUPPLY

ONLY 48V CLASS 2 POWER SUPPLY

BY OTHERS
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art. IPB63 - IPB65 - IPD43 - IPD46

7

8

art. IPC09 - IPC10 - IPD 47 - IPD48

7

3/4" 
(20mm) MAX

8

9

3/4" 
(20mm) MAX

art. IPB45 
Superrail track: Up/down - Down 

art. IPB46

1
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NO

OK

Superrail track: 
Up/down

track

track

DOUBLE CLICK

DOUBLE CLICK2

1

2

3

CLICK

   TO REMOVE  ART. IPB45

Superrail track: 
Down

NO

OK

track

track
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4

art. IPB42 
Superrail track: Up/down

DOUBLE CLICKDOUBLE CLICK

DOUBLE CLICK

art. IPB42 
Superrail track: Down 

DOUBLE CLICKDOUBLE CLICK

DOUBLE CLICK
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